
Matt. X. 14-25 ,^-5fl.i .^

14 ^
i .Q^vi I r^iso ,,_Q.iiA.S3 »:bk:2mL rello I »._aiA Aa.o,.^ p<l^.i ^ ^"^

^^^ »_c^Av*oco I ,co nc'A\_l-».T.'»i ^ OK* ocn I rc'^ui-ra ^ ^^^o^r^*

15 ^QO.tflo."! I ndii-Trtll.i •^c^^ rdani' I i-sarc*
^j^SJarsTa

^^
»_aaA\S.i 1 r<lLj

f.37b . acn I Klj^iiiA.i jsn i«^ | Klian.i f<ls>3CU=j jjnySk I rc'ooai rc''iasi2*-."ta

16 0000 . r^rC.t >-1a.=j I r^xjsnr^ vyre* ,_a^ r^liK' I i.ULSO r^lir^ K'cn -^^

18 i^^sacuaA^" 1 rCJosa^^a rtlA.\sia )anxso
-"^^

1 ,^^ocrj^x.aia^ .^.asLia.T^-i.ia

ig I

^x=3iat93.i
p<lsj

-"^^
. rtfliajsaiw.io I »._ocq\-.."1 ^^oco^o.icajaoXa 1 ^">sax. JLA^"*

20 relAr<' . ^Aisojsg ...^o^rc' I i*^ r^oco r^ ^°
..^^vi.sort'^l I rdsn r<'^2*Jt.

21 >cnaA»rfA ri^r^ "^*^' >^i
^^

i..^^^=>
r^W-^l *ga I ^.^O.riCUarc'.l ,crJ r<U>oi

II

•©• "O- rtUu ocn r<'^ioja I rtlsa.iSk- naiOQ A.i ^.1
rtli-.K'

23 caJJS»3 1 »^__a:^ ono-i.^ . rtl^TA I f<lJca^ ^^_aaA ^x^.ii.l
' rdsa ^^

»_oca\cv.^3 I ^^^in:' ^^^vgi\T.^ p<i\.t »_0^\ 1 rdanc' i-SOrC' "i*^ ^a-SOrc'o

24 Avx\
^^

. rtlxJrc'.i oai^ nc'^rdi.i 1 rdso.T-i*- . \*r^ijia.*r^ I ^ua.i rd^H^

25 I vyK* K'ocTii.i r<'.vi-^a\^ I orA 0:1^^^ \ coai ^SO
I i^ViJSfl.n rc'.V»..'»U^

DissiMiLiA IN Cod. Curetox.

(viii. 23
—X. 31 deest Cureton.)

SiMII.IA IN ALUS CODD.

17
' D a c d gi om. 8e 1 8 ' D (TTaByja^a-Oai a b d ffi gi q stabitis c*adsfabitis k stabitin

18 "^"^
g^ propter nometi meum 19

^ a b k Diat. ar. om. ttws y] 23
' Diat. ar. om. hi

23
^~^ L fmn} KO.V Ik Tavri]^ iKSiwiova-iv {Jam} StwKwo-iv) v/xas, (^ewycre £is t^v ere'pav {Jam}

oXKy]v). D cav 8e cv rr; uXXt; SiwKoucrtv v/xas. ^euyerc cis Tr;v qAXt/v. d « autem in aha

persemntur uos' fugite in altera. a b q Quod si in alteravi^persequentur vos^ fugite

ifi aliam. k si autem et in alteram persecuti vos fuerit^ fugite in alteram ffi gi quod

si in aliam persequentur vos, fugite in alteram (gi aliam). 23 3 Pesh. ^-»cn ^ -^

Dial. ar. = omnes 24
'

q om. ovhl SoDAos vii\p rbv Kvpiov ahrov.

23 * Sabaticr c stabitis f (b aliam)



.3^ ^oA^orc* Matt. IX, 35
—X. 13

''
35

rc'ocn 1 r^Lsor^JSio . rc'^cvAi^j.T I r<'^iajao p<'aco \iA£?3a I i^ocn^vtcxi^ri

T-SOr<' ^.T»cn
^"^

I rd*:^! .._c^orA ^vA.i rt'ls. I

vfyp<' ^ix- ocvcn ^rdXi 37

cni:»j I ^ A_»Acn cci>j3
^^

^icOk.t
I rdi^Aa >..^fio rC*.!— *» 1 icnoTAiai^xA 38

r»^_coi^o' ^sr<^ AcvA I CixOor^JsfAci p^AxsLi^^ f^a-i I cul^^jcA
r<li\^\ax.

f. 11

ri^L^r^j^ I ^.,_as*g)t. rdxJsn.To
' i.Qa.^i^ I icncvut^A^.i K'orusai- ^cfaa^ 2

T30 I Qoa^Ai^o ^
>a=)\ ».i=3 I

^ijjcl»o >r3aa:^>o icncuiK' I Qocui.niK'o 3

I »^_aAJSax.a
^ ^

».«\\ » i=3 1 >3an.^>Q r<liaa^^ >^030 I rdsflOK'ixa >J2>ilcv^ 4

I rc'ocn' ocn.T rCL^cuiAiJo I nf'.ic\ca*o .jan. s.> I T-td k'-IOcoaO rdxAJja

».^_ojr<' .Tci^o 1 >cno.n-i-:sa\^ ifia2»-"i^ ^cn I »^ji2« "i.tjco
^

. r<^>.,*gi\yp3 5

Avxrj I

^t33 AvsJ^.i
reLls\ »_a,a[A I ai\ r^r^^ ^^^olsfc.^ r^\ I r^H:»Jt-.i 6

I r^"»x-i rC^aiilrfl ^vsin I oi-SflK'o cwi^rc' ,^^\rc'."i I rtLsacv"^ \^\sia^r^ 7

II ^^>3 CuaSkr^ K'.irClx.o I OA:t r<!=si\^ o:sa.±ar^ I rCAvJLSn cXflorC' K'ca^i^
^

8

^rC'o r<'OkOQ%cv I rdsacn.T ^^^oaA .^^cUjd^ rdX ^
I CLacn ^^« ^.^^ajaoi g

^-»^i^ I rtlla r<lM"iar<lX rtlLsni^ I rtl\o ^^
^_cuwiiaa.xri=3 r<!.z-jja 1 r<l\ 10

cn^natflff I rdii.^ i*\^ocn K'cvjl I

nc'i^^cv.jj
r^lXo rdlflQ.2^ I rdla

^JJL»A^CVA

rc'cvjt. I CVA-SJ ^rdi- ,._^^oco I ^^^o^rC* ^i\ N...t r<l^"T2w 1 p«la-»rd\-^^ il

I col ^^^cukirC* ^i^k..i r<l»o ^^
,»^_o^irc' ^ic.^li Kli?3.T.i*- I ocvcn ^^o 12

even pc'^vxa I n:'cvx..i »,^^o
^^

'even K'Au^i '
I rtl^ \ t. <x=jcn t<'^i-i\ 13

I noAu ^.^OA-Asi- ...^c^^JSaLx. I '^rdlrc'o >enQ\s. K'ocnJ
'

I ,._o^!i.mix.

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

(viii. 23—X. 31 deest Cureton.)

SiMILIA IN AI.IIS CODD.

X. I
' Pesh. om. xSo-av 3

' a b gj q om. koL ©aSSaios 4
' b c ffi gr k q aur. Pesh. om. Kai

12 '-' k domuin Pesh. rr'i>j.3^ 13
' D eo-re d erit 13

^ D d om. ^ aiia.

22



Matt. IX. 18-33
'

>^-'»J.i r^L^

i8 ,^i I rf'ena . ^^^oca.'saj^ rt'oen I A-Lso-SO ^.i oen :Wk
-"^^

I . ^-O^^J^

I r<lT.cn >^i=i i:»3r<'a coA I .v^oo rc'oco Aaj r<'^r<' 1 .tu »^_cvcnAvx-a.iA

19 I OOD cn-saib. A\r^ ...^i^ >-r>0
^^

. rtjj^o Kf\x»r^ I yoj^oo rtlire' ^^u-^ts

20 I r<''"ifla^^"iA^
^t'ix.

coJW.i I K'ocn K*."!!."! r<'^^r<' I K'cno ^°
. >cno.Tx.^\^c\

21 oriAixs
"ix^^

I ^ocn re'i.sirc'^^ crrciJ^cO^'ijsa.l
I rela.J^ ^-i-oa ^Airc'a

22 ocn'^^ I rtlirc' r«li..flD rC'^ai rclir<' I r<l=DVo |cno^iJa\ ^SiK'.i
I . on t<m\o

23 CD^j»a.\ I »_i^ r<'Axr<' x^Ci
^^

. >co I rC'^^rc' Axialu^r^ rC'^Uk.x. I >oo ^o
f. 115a ooco I ^jJc^Avxio.i oco r<lxA!iio I rC'i-SflvA rc'u»cv rc'^x.ai^ I ,^^ ocn.i

24 I voa.o.^ rrllK' ^^xJSa I ri\ ix^ r<'^A5^ ActA I aix. .^jOorA vsare ^^

25 jcnan.arc' ^.1 .^^
^^

I . >caai^ oocn ^_«^*jt^l ^.1 ._^co r^'.A.'sg.i 000

26 ji^io ^^
^.tTija I cn^v^x. i^o cn.T»rclA I .=3ia pC'^r<' ia\ ocn I reLzA^\

27 ^i^ I )Cncxii=3.i «._^^ ia-Sh. .TAG ^"^
I »co r<^^^r^ ooA^a rtLlcD I

r<la!\^

28 K'^rC' .i^a
^^

.T>cin.l cnia I

^Aih. ^ajji^r^
^
Klsai I r^llaia ^xz^oo rtl^afio

30 K'relskcv . ^_oca-xJLx^ I jj^v^^r^ 'f^AuikJcja I ox^a' ^°
,^_ol^1 nc'aoQj

II ^ijsarc' ^atJKli r^ia\.i ov*» I rc'cn ^_ociA i.snK'a ^.^^TJio I »^cixj3

31 I rd^ir^isa co-a an^rc' 1 jxAr^ Aa\ cux^l I .TSk ^.n ,.._^co
^^

^.^^rt*

32 I K'.trelx. ca\ »nx^i.i .tj* I p^^iu oA onija '
I Qn<\vi i^vrj ^a^^ >co

33 I t<''t\\ 0000
^ijsi.i^vsqo 1 .aco r^x.-u* Alt?3 I rc'.Trdx. cai»i jiSJ .Via

^^

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

(viii. 23—X. 31 deest Cureton.)

SiMILIA IN ALUS CODD.

22'J<Dabcdkq om. 'It/o-ovs 27
' L a k om. koI Xeyovres 30

'"' a Diat. zr.=s/afi;n

Pesh. r«'-"Uttj»=gi cojifestim 32
' Pesh. Diat. ar. om. i8ou 33

' D a d k Diat. ar. om. v. 34.

21



f. 75b

v\ »^cv.A^or<' Matt. IX. 7-17

oniaoi^. I Anx. ^nj30
'^

vry
^\xaA I Atp<'o vyaoi^. Acuiz. I ^oa K^ixsq otnX 7

I K'CTilrdl ocvco
^^.1

Mi 1 T.-sqg I ol^.i rcTjtJA ov** .t^a
^

I cn^.i.a\ AtnCa 8

coi^vrs I \\r^ ^kujo »iAv.a K*^ I coA vs^r<'a >^v:^ ca:ta_x..i I rdjao^iijsi

I

—ITT.
I ^r. T

rdSJiAu ^n I IPP KlA I vmrc' »^JSilJL .T^
^^.1

000 ^^
I

^

^^vx.O ^^^^rtf* 12

f. 7.

CX&L I

^.1 aA\rc'^^ ^.iins .X-i-a I ,Jt>i.rj."t ^jrc* KiAr^ . rdxfloK' | A^- 13

I r<!ii».i\A r<'"ijDr<'.T ^*^pC I i^X^ t<^ rc'^jjtrj.i KlAo I rt'.ls.n rdiijj OA:yi

^i.4jCU*.i
I ^coo.1-xJsaA^ o^r^ ^.v»cn

^^
I t<'^o«3_.AvA' kIiA^jjA rdApf 14

I . ^irclxA^Ai^-u' ^.l.*xAr^
I

^-t-^a.^^
Klz^H^O ^.I-MlIK^.I

I oxsq ^i^TSK'O

toscxiia ^xjjL^JCJfs
I T<iA ,^_i^ »__oaA i.5J3rc'

^^
I

^xJtsa*^
rtll

vfy^:txJ^\^a 15

^.1 I ..^^o^rdJ ^^oca.a>x^. Kli^j*.l I r^JSO-^ r^liarc^ iA^taA I rtLiai\i

KlA.l rt^iAn I K'AuU A^k- rc'^.vu' I rc'^s^-axiini' rdsji jt.ir<' rtll
^^ 16

I r<lxj.i.jao k'ocoo KlxAra.T
'

1 cn^cUxjju^TS rsla^vLsq rc'c^.t-jj.i I co^cuiJsa

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

(viii. 23
—X. 31 deest Cureton.)

SiMILIA IN ALUS CODD.

9 § 10 ' Pesh. om. l8ov 10 =-2 C dfiapTwXol koI reXiovai II ' k om. 6 SiSda-xaXc^

vfiwv 1 3
' L CIS /xcTaj/otav. ^^^^

adpiienitentiam. d'in paetiitenciam. i^^DL.fam}
TToXAa a b c f ffi gi q ^.ur. frequenter d multa k Pesh. = mulhim 16 ' Pesh. idem,

d nobi 16 ^ c q vestwiento veteri 17
'~' D prja-au o oivos o jcos tous aaKovs

d rumpit uinum nouellum litres gj k rumpit uinum utres

20
* + a t Sabatier c in poenite7itiam



Matt. VIII. 26—IX. 6 ,^_»j.t A?*

26 ,_Ocq\ (.*.1
i.t33r<'^^ ^.AjA-lK' ^.T=3r<'

1 K'cn.1 AJ!^^ ^jjK' ,^^ I ool

T<l«c\"i.=3 I r^rdL^Ci pan ^A:(.^a3
1 ^^_aiur<' ^j-i^a.«.i

r^-l.sa\ I .^i.CVJe->'

27 I oocn ^coxjsa^ KlxJrc' 1

^^.i ,.^_aicn
^'^ t<l=>i rtlxAx. I K'ocna r^suao

o o orA I ^isrqAxxsq rcluoia relsi*.T I rtlicn OUM
^i.sor^'o

JS>i 0000 . »n<w r\
1 ,-^V oocn r<*T.tr>o K'.TKix- I ^..^Ocaxl^. ^,._^oa*ov»r<'.T

29 o^wiso'^^ I r^4»ior<' >ori3 i-is.'sai . K'ocn I ,u A Trq ^xJK' r<l\.T 1 K'iaja

I ^-i^rc* . K'ctiAk'.t ot3V=» 1 vAo ^\ rel^ ^i:5>3K'o I rtlsji r^inri

30 Aca\ ^oco rc^» %.i | r<'.T*» vs^r^
ri'Avi^io ^°

I ^^cojs^^ rtL^ncra^

31 p<^*a^ I ^.j^*."! ^ijsarc'o pc'.inilt- I »^o,icn coisa oocn ^a-vao
^^

I ^..^ocoi^

32 ..^aJcn . c\X\ »^_^ca\ ijsoK'
^^

I r<''V»VA»."i >cn T<'Au.^i.ta\ I

^»^^T. ^ ^r^

pg^A-gjcA r<'i\x2k-i:»j I ooXo^ >cn ^!^cnio^ I rc''i»W>x=5 oLwO an& l I ^^

33 I axi^Avx.K'o K'^JLi.TJsal oLk-o I K'^OA.i oiaisk-o
^^ f<l»u o^ 1 oi^o

34 l^ii-iordl rc'^A.i.sn crA^ I A\n<Mo'^^ K'.tr£ii..i I ^cno ''.T3J>-.1 >i.V» Aa"^

IX. I I K'^U-iAflQ^ A.^o^ ,^_ocn^cd I ^ rdirJ.i coisa asm I ,cnor<'v*» ."T^cv •.J::»'.1

2 r^lsai .T^ r<l.ijc:5?3 I cv^ico «_cvca\ cutK'o I cnavi-..'Wta-\ rc'o^r^ T3.2k.o

I rdA rdti-r-ra oorA i-sarx' I ^._O0D^a-i.»L»cn ».^"i^ pCv** -T^cv I rsioo'Uwrj

4 rill'SO ^^^ca\ I x.'snr^ ,fc^_ocnAva..X4A..r>3 K'Vm .1^ I •._5~« ^:i^3 r^Jkcn

5 I i-tflrdrjii rdiiAJcA 'T<!x.r<'^
|| »^_a^\.rj rdx-i-rj ^^^o^pc* I

^xrucjjivjsa

6
^>..t »_^.2h.."i^.T

^
I vAcn ^0x3.1 TJsa rtl'5>i\ or^ 1 . vv>caA^sj vy ^.i-au-aLi-.t

Tjajr^ I

^:t.cn r^cfx^M jajtxiai I ^dL:^^^^ A:^ r£latJr<'.T cni=» I ocn .^ i \T,.t

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

(viii. 23—X. 31 deest Cureton.)

SiMILIA IN ALUS CODD.

26 '^ b c ffi /esus aur. t'As Pesh. idem. 29
' a b c f gi aur. Pesh. om. iSov 32

' Pesh.

om. I80V 33
^""' Pesh. fere idem = iravra tq ytvoii^va 34

' Pesh. om. tSow

ix. 5
' a b c fifJ q aur. om. ydp

19



J** ».^_aA^or<' Matt. VIII. 13-25

K'diiOLra ca.ao I v\A rC'aerU ^vutn^cn.! I r<li.^* nc* At ocn *
r^*>. i .\ 'v\

*>

I 'rc'Au^JC-rs caacv
'

cr>.T»'<'A 1 uaino ^^
. K'Axi.rC' ctA I K'.Vi-urc'a rdxJSni.i 15

rtlrjsax. >o"ii>Jin^^ I ^..^octA* hxam rdxssnjuma 1 ^ouao r^hn^r^ cn^vnax. 16

I ,-\OQl ocn.i K'acn "TJajr^*."! I r«l».iwX.pe:3
^

i.soK'^K'.i )o.a-50 I rtflisi^.i ^"^
17

^'r^r^l^^ I r^laM^""* ,^^i»j
*

^1 r<'VA> :i^^^ I

^cn'-i<\«i AcuazJo
^x^^-'i-so''

18

K'i.ajJo ^raioa
^^ AoAl I K'insN ».__CVOfA'* «.._a\\reli.l l*^.TxiA crA ik.Tw.l I9

* V33r^ ^'^
. ^irc* 1 AtrC.l i^rtfA vviAxrs I r<'^r<' i-=j"i

* orA XJS/ir^a I ."Uu 20

. r^\\^*73
I rdxJSJUL.i rc'^wi^O I ...^orA ^K* re^shl I r<^\s.^ ^^^i^

''

^.T vd^^.i»r^^^ ca-x_."i
"^

I \j\OJsa.Sio^^ jh\r^ ca.\ ^uiA I r^ tJi r^* .1 cnvalo*^ 21

iaaar^ 1 AtK* ^.voCvA |A Qfl.^r<' I ,i.2>3 col "t.^r<' »CT30.i.i.^alAi I ^
^,^cvqrx»^ I *33

^'i
1 n I K'^vlso jacXZLX. '^orA iJSJp^'

^^
I rc'^rt'o »-=>KlA 22

cniAva I oocn ^h\r^ |Cno.ViJS>Aixo
I|

K'^Ax^aaA »^j\^ jiAj3oc\
^^

23

I.Kdi^;=> cufio^^x^ ^ocn I r^lruina r^^vsoxra r<l=j-t I r<AcvxijLS3 pt'aooo^* 24

^"i-SJSre'o ,cT3C\"TA:^r<'a I ,<TJO.i-i-i'A^'
' anvna ^^

I r<'ocn vyx:»3."i ^*."t
even 25

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

oocD + "^

i<no.sa.i.n
*

§ 16 .^evxj* § I4 i-CBrci*!^
*^ ngjoj \ in.V'' 13

I CD o Vj.sa.A i«A + '^

ncrx-i.aA'' »-&iAXj^ § 18 . ^-i.r>nEl&'^ rcTAjaj ncU-a-JLre' >io-sSkja* 17

.cti-x.i'' t-»T cninX'^ .»_^<\Xj'^ coA + " 20 nS-sua-Lw
'^

I9 .^_a^enA
— "^

(viii. 23
—X. 31 ,^_aivjre' deest Cureton.) § 23 .^o^^ + * 22

SiMILIA IN ALUS CODD.

1 3
' Pesh. idem. Diat. ar.= //// 1 5

^"^
fam}"^ evSiw^ 15^ 'L/am.^ auroi? a b c f ffj g,

aur. eis 16 ' k t//a 18 '~' Pesh. idem, ^fam} o^A-ovs C ttoAXous 6xKov<i Diat.ar.

= 7xh^j^(\-3inx.iurbas mullas cg^ turbatn7nuliam \i quia turbae niultae 22'i<bckqom.

'It^ctovs 25
' C l^fam} 01 fiadrjTaC {fain} + aurov) Pesh. Diat. ar. = b gi q discipuii ejus

18



Matt. VIII. 3-13
^

lAvJsa.t W

f.iob caj=3(\ rdL^:\h\r^ I r^r^ r^Ls— cni i^?3rC'o coA I .^i^O ,.^JV2«
^

en."»-»rc'

I

vyr<"* t<ll=3T<Xa ^aiiicv I rtllcoii^ v^t^ K'CUi A\r^'= I rtAr^ ^rc* i.SJaK'

5 i^iK'o^ •= cal« I K'ocn r^^ia t<^\A^^ I col .aifl
*
'^^\cn iAxa"'^

8 Irdicu.'' r^ t\:sa crA I vsflr^o Kl^ir^V-i^ even rdi^^ I ,cncXxflor<^a rc'^r<'

9 I ^ari*^
>-i.V5^

rtlfljrc'^io I T<'^\i3a= VMrC *=

r^Arc' I

>-\A\») A\xa»^ Acx^^.i

II
KliiwrtAa A\rc'o Axk'.t

^
1 r^LlcrA r^Jir^ 'tJSflK'a . >."T*t<' I ^xm^ ^r^

.invo ^-L^> I .t::x2^.1 ''rcUrt' isflr<''' jrrnsAo I r^h\r^c\ rC^.i r^TJsarS'
^

10 I CT3"iAv=3
^..^^PC'.l ^A^rel\''

I iion;^^ i.»J.'|^r<' .^.^^SO* 1

^.*.'t
.sin T. .Vi

^°

K'^cci.'a-.cn 1 'X'.icn vv-»r^"^'*^
'

r^lL^rc'.T I ._a.^\ r^\:sxirr^ ^^rc*

n ,_ja^r<li T<'rs::x^iao.i I

'^

....^oaA rdiiJwrc'
^ -"^^ "^

A-. ilao. K* i A\x=j ^ajlAX-K'^

jX4Jt.fii3.4r<'o 1 ^cnirarC' ^Sk. .^ ^Ci^2q^fia.lo I r<l=3i:^»J ^d r^Ltx^x:^ I

^ia

12 rd^OTjjA I »_^J3L^'' K'^oalsa.i coxiraa^^ I rtxsat,! K'^cuAsarj I »acui2k^o

13 ^__ijsa* i-sor^ ^,*x^cn
-"^^

rc^l t, I jaoi-jjO* rdx^a rc'ocaJ i ^Jsnhy rd.i.r»

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

o o o r<!'A\o:i«njaA'^ ng 1 "^ .re''^ Ai*^ ..-^axj'' i-sarCo^ 4 —vcxj^ 3

rCaa'tK'o
* 6 cnA . °kTr\^aaa + '^

. uu "-"»7\
«" "^

. ^cuu-ii-a.^ A-^ »a + *
§ 5

ivJuu^Y + ^
9 :io M V-» + "

niJr:' rCeux." tOo-t\ in ^ 8 —Xaxj + *
7

nfiii-sore' — ^ A»i^ ir:\o_i^i\.A)r«'a'' . »A Are' + *=

^ujpe'o" .nr'i\\«\-r.

*^~. rC^o-Lsa^cn re'-Tos vy^rC ^ u i t rC A^'im.ire' icj-a »xjnc:2~^ rourcrA'^ _^ojl.«^ IO

JbOJt** 13 j»io_MO* 12 (f. lib) .^_..i+'' rCJK* iaarC* II

SiMILIA IN ALUS CODD,

5 § '-'a /'(^i-/ ... b c f gi k q Fos^ haec autem 6 '
^< k om. Kvpte 9

'"'
f habens

sub fotestatem meam 9
=-=^ a b c gi dico 10 '

^} L C b c f ifi aur. Pesh. Diat. ar. om.

nap' ovSiVL 10 ^"^ Pesh. idem. Diat. ar. = Toiai;T);v 10 3 bcffi gi aur. Diat. ar.

non inveni i nee , . . invent 12 '
i«i e'^tAevo-ovTai a b c gi q /(^«/// k exient Pesh. =

exibiint

D 17



cu .^^oAi^oK' Matt. VII. 12—VIII. 3

tm^Ja ^.^a\ ^.^iJiAiil «,^_o^Jt<«' ^-i-^^V
A JACD ^l*n 1 1 ^^

. OlA ^-aAncLz.9 ^
. \ .»*\ 12

.^^vjr«' rCti^J-V^'* • <<J=(-3rcrA nfU-aojgat nfjuvoK* nc:ja-*ekTo irT-^i^ i«'i\^V Aa^^so . pc'^uAi^

o o c<^ (-t-u-SLXaaV ^11 ire* ^.^k*

ijL\^ncA . ..^oJre' ^..^A-^^Q^v-z.^ A l a cp ,^_Q^cajinfcA ^.sa
^^

. re&o^ja ^^^rC niiirC^ a\JL 16

rCTt^A Ti'-a^ tT^i^ »rC A-a " . rC-ilTt ^^n nCari'i* nclA&n!' . rrn i -^i irT^evA ^£q ^j\n\ ij

^ "^^t 9
'

f'-«\^ "r** ^ ' rC " 'v*'»« f^ ^^
. 11^ nr'Ti -> rcii <iC^ nTTi -> nT 1 i ik'q . ? •» ^

«p*^\^ j g

A-tAoo '
fi£jj_it< A_a ^^

. IT"! \ re'irniSi =1 -^ .M t ^ weTa -> tr'i^ trC ncA&rCo . rfx'i-s rClrCA 19

-\ . >\m 2
..^erijiA ^kSo

' '^^
. .\ "M i>^tft-i.so ji <nft i\.sa . ^.a-^i itr-A nr ^\ r^ircs^n 20

nEdK* . »<"»« >-!T rC^e.aA.saA Ar^-X $%sa liaa i-l isar^l \a A iaoo pCocd n^A^^* 21

i.L\^ cs'nera^^
^^

'~, ifaam. A>on\'w\ Acu&j ocd~' . nr'jmr-n »-3rf9 q>.i*->^ <i.:kT ocd 22

vysoxsa . ^hs~x.rfa ^ l ^pC v^ *n«-> lu . «..^t99 ^.^iaa . n£:aQO-> acn.3 »A ^^ijsan^

'i.sarc' ^«^CD^^ . «._ul_^ rgTCA^ia rc\ 1 u vysdxso . ^^a^rC if9ii:jb ^Tir-)o . ^
« -^^ Vr* 23

00 000* n^A-^ t1 1 S » ijn a,^_AAA cvAt . «._o^iv-^9-> ^ai«.aa yja ncA^l . »^enA

. ifm I n M pci ">\^\ icocuusaTrC . ^onA =1 n % a ^-lAoi »,! 'n ^—» >
ir

'
•ZJif A^Jk ^^

24

A^iA^^pCa rc^uaii . iTia . (f^aiicaj a^pCa . rcO^Jaa i\.ja-aa^^ . n£-^o-z. Ab.^ cnioLa ng.i.-3< 25

uure* A-&a^^ . laos ^tilot (C-^a-z. A_^ iCDAibrC^vJi.!! A\m • A «m rc\a r*^ * "t oris 26

A-^ cnivjus nrra-aT . nu..&JB> r^i ''V.^ iflaa-l^ . ^ooA » ->.,^ nda ^.jAcd »Aia > **> '^^

. A,i&ja aCD pc^ I ni olb ti^^rCa ifjuai iTia . K'^eicfu a^rfa . r^^\ *n ^\^ai-ia^^ . nfAja 27

000 n^si oj^uIa «\a» i\acDa

"V'
^^

. en 1 "i 1 aj a % n£xJL& aacD ^^cr> tsn^K . ^-lAos (asAAib >-^ax.« ^bA-Xi «.&a^^ ^^

29
ivjjLj T^a^ '". rOtjiAa^ ^^^a^CRjit «t.a»~' vy^rC nC-Aa . »^^aiA rcacn «>^ ^ *n nC-^^Az^sa i vill.

A "M pci^pC rcrjai\^ luu pe'i-a\^ ifcna xrc'j\ja n^xJLSk cni^ja aaos ^.i^k*^ kto.\ ^~sa 2

.\T«Na
^

. »-i^AJ>&v»xA ^K** M iT'n h\Jr^ ''^^ ^ I?"
• *^-^^ °^ vsapCa . ciiA »\j»* j

SiMILIA IN AMIS CODD.

12 ' L c ifj Diat. ar. om. outo)? 14
' C L/am.^ Ti b c f fiFi q aur. Pesh. Diat.ar.= Q//am

k {/uae. 18 '
l^ C ttoiuv a b c f ffi gi k q aur. Pesh. /aare 1 8 ^ B iroulv a b c

f flFi gi k q aur. Diat. ar. Pesh. =/acere 19
' L ovj/ b c gi ergo f em'm 21 '-'a //^^^

intravit in regno caelorum. b c fFi k q aur. ipse intrabit in regnum caelomm. gj ipsi

intrabunt in regnum caelorum. 24
' a k om. ovv 29

'~' k farisaei et scribae

eorum. b Scribae et Pharisaei eorum. 29
^ Pesh. idem. C koX oI ^apLdalot. a c ff,

gi q aur. Diat. ar. et
(fifi ant) Pharisaei.

16



Matt. VI. 23—VIL 11 ,iv_5>3.i cc*

. rOcsoLSaAo *« ^ °^ *" ^ rs-cnArc:! «^_£ior:' ^
i « "^Tia r=A . ^oju rslaijarcfAo i 1 1 mj -T-mlA

25
'

•._oJ>ar!'i» n£A^P9 .^^e^^xa-iA ,^_eu^-^«'i* nC-l-T . »_eLaA iriJr;' isaW niJCD A\aa ^^

ffi^Ao . ri'^T -iiin Y^ I CD rCw^ '*-'-V.
*^'^'^' ^^^t"i\^ nCJ.S3 «^_^a-ii^&A n^A.&rc'a

26 .
^^

.1 1 Ti H n^Act ^-T^ nuci ^
J ^T> rcl\V . rt^i •n t.HT pC^umv&.s oicuu^^ . rdx-euxl ^jsq

. «._o m-LSpa ^'v*^ .^^^rC A i a en
^ i^uA . ^^^ooA r^JO^^sa nr^i -nr-tn «...AJio.s r^o

7 fxUcjv.aA A V T "8
^ p^r^ju rciv^nr:' crs^.990^ JL-^ c\ "NXnev-aaA "•>»*-»' ^g> % 1 *»a »->T o-L^a ^^

28
. ^ncA fcAo ^w-^ nu-T . ^u-sT^usia n^ 1 •^ »p8' rcijsTT nT 1 t.cxA aw>» . ^.^^rC ^ ia>^

^

29 . ^cn^oArC MALa^rC cn^v.jao.a jr.^ cnAA.^^ ^^*n 1 .1 t. nfA&re'l ..^a.^ K^i^are' ^-Ljsapi'ci^

30 pcioj^us A t IQ .\n \ ^yjo i u JHQ , toio^rC ^.sao-*.! rcij3.T-t rft i *n % \ ^.*f ^^j<'o
"

31 lu^^ . re*^o irm loa lij-mJu ooA A\ -)^ ^^ •
* v * A 1 ten nf.S9j& . . t. -a

'
*»a rc'cnArC

32 ^-lAos^ . rcxaa^ nC.X9ao . rc'ivXJ nr* i*no Acar^J m*w ^.^ijsare'^a a.^.^&^K'^
A j t ca

^ArC^ ^

^^AAO^Pf %-&\^ ocn ..Ji,Tj . ^coA ^ j.^ -> ri.^^f^'t aca risxin.^ ^aiAj3k i->-\^

33 . CD^oj3_i.itci ri'caArC-T
' CD^o.^.9a ^taoA c\.&_9 ^^.f ..^kjrc'^^ . ^-lAcn ^1A ->^a>a «^_ev^

34 iA\^ i «> Jo-T A^^^sa , ^MkS»l «^.&^i<c^ A 1 Acn n^ ^ . .^^^.^ ^AJSoah^hy^ ^cnA.a ^oAcna

VII. I
.^j.^oon_=^ . «,._«_i_».ii\i\ rcAi «.^_cujo:iA\ rcA ^

. cnhs-XJL^ re:sao.AA cnA ji "^tn . .^^^ criA-*-T

2
-^

A 1 t^yjo ...^^rc' ^
I

'
I t-qai rs*^ < 1 t-io i^^^^kJK* ^

« « -^V »n •..^^rs' ^
1 1 1 1 1 rCJL^V

3 kA
vy->.k.&.s

^rs'V ri'^iAo . h\jirf r«'t-u vso-ure'T cn-L.L.&.=>T rG:A\^ ^1 o-i.sa ^
^^_^^A

4 ^.Aa "siA\^ jx^r:* jio 1 t . vvO-uncrA iAarcT-saA kJre' muAXSo rcf 1 1 irC ore*
*

. iorc* ijuus

5 rC^iA ^vooA JL&K' ti^^ri:^ , itni ^
. rgjatAjaa pf^ija vyA^.Y vy-i-i..&.3

rs'cn:* . vwu-^

000 v\euur«'T en 1 1 % ^oq nrj\^ cua-A^nA vyA i u -1^ ^i^caa . vy \ i \ ^.sq

6 niAn . r<ci->v-u ^tx» k*^ 1 1 V^'^ •^..o^'iix rcAo . nr.=&AjiA icTJc^ieua »_oAi\i» rsA^

7 o ^ "l o i«_o_auasi\o oAnf.x.'^ . ^.^Ajc^-^i-aj , f^
«v^m t« . ^__oeaxA\Jij3 ^-i-sr;' »_ft-x.oTJ

8 n:lA.2T ^.s»a . . imi ArcTjc-T i-i-^ ^-so
A «y

8
. At^^\ m^«.&^o o_z.o.a ,L^ w •> r.h\a

[•f.lOa]

9 eni^ )CDo^A*iE^K-i'i ^^^AAaa iJ-V. cv-Asa
^

. caA m^&^vsq* «z-aJi ^.saa

10 nCjO-M n£_»!iA tcncuLArETJU rcTJOJ •^rf orf ^°
. ctiA -\-x.<\j»a reia,nc:A rcTAiA . txiSfUjA.

K'kJi\ A^-i . rc:j.±az.3.T ..^evao^rs* ^^rci^iv^ n::27a^ . ^^^"^ 1 1 '^\ AJ^saA rc^-a\

SiMILIA IN ALUS CODD.

23
' Pesh. idem. 3.Dia.t. av.= /efiedrae ^uae 25

' N abfTj k om. [^ tittiVcJ 26^ker^o

27
' a b k om. jxepifivwy 28 ' a b k om. ti 32

' a b c ffj gi k aur. om. 6 oipdvios

33
' L Toi) ^€oD a b c f ff, gj aur. Pesh. Diat. ar. = Dei



lO

*• ^.^jftA^or^' Matt. VI. 7-23

l''.''K'^\\a ^'"ianr^ ,..^00^00^"''
I r^~^ ^,^oh\ir^ ^^so.i r^jsna^ "^

I vOk.i^a

^.svjulXo^^ , >< ««^T-.!T vyjrC ri-^ir^-a vy i 1 1 ^^ «^_o^QCfUo . vv ^(xaXsa [CurETOn] II

103 vyJL>9l
A

N,^
^^' . fOu-3 (.Ao .^ ^ n^ re* . rcUo i mi \ ^^^ rccio^^ .

^^
i i> i uA 13

o e o
'~

v
tJn rC ^ t*n) '^ >i.V^\ . rs'^vJio *i Ti^q r^^« •> '*n

i^^o^eoAAfi* ^im^TiT . rCSktit;^ ». *imi vwrs' a^^ooii* r^ i.^o^ior:' y-tj^xj^i
th^sarfa^^ 16

rCuttixi* ne:A»^^ '~. vv-x.i MOJcsaa vw.Arc' -\^i T,rC~' . ivJpe'
>>re'^T

»i»-soP!' ^-i^l ions' ^''^

^

P!'t-u9
'
tflarca . rTi m-x-t ,^.u:^j1 vso^r^ r£-A rC .^K" "pr^^ ^^AaV fc:xJr«' » 1 n.\

. nTTi -> rCftcni* v^ 1 1 V ^jI ^^jj*^' .wciu rcckou coIa vvi^& .Ar** . nr'\ iTft pCocd^ 23

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

ocn— *
iA\^4-

**

*^~. nc:A litis > imi vwrs'"'^ '^^ inn ft»n »^i\_»o«n~'' i^uanrc'o^ § 7

.»cn.kioAi<JE.i\ nC_Xl_^ + "^ cruoArcrjuit re_A a^^oions* »-X — "^

(f. 8b) »,_o^^i»
* 8

re'i»re'i»
* 10 ^.'1+'' A-kAoo ^^iorC — *9

SiMILIA IN ALUS CODD,

7
'"' Pal. Syr. Lectionary ^i^\-. ^ ilsa (Cod. A .^^isare'i*) ^iAtrc rc\ 11' Diat.ar.

om. arffxipov 13
'~' Pesh. rg'^ujaa. ia^q nr.Aii wo rcAxo ^'ti icd

vyJ->^-1
A.\ flB

^
«»-«^ ^ ^ ' ^ *

Diat. ar. idem. L "On crov Io-tiv
rj fiaaLXila Kol

Tj 8uva/xis Kox
T] 86ia €is

Tovs aiwva?. dfjii^v f gi q quoniam tuum est regniim (q timm) et virtus et gloria in saecula

[fq amett~\ k quoniam est tibi virtus in saecula saeculorum. 15
' B ra TrapaTrrwfjLaTa airwv

b peccata f q peccata eorum 1 5
^ K c f om. v/aSi/ i 7

'"' Pesh. Diat. ar. idem.=/afa

faciem tuani^ et unge caput tuum 18 '

>< om. <tov 22 '

^i a c ffi q aur. om. ow

14



Matt. V. 43—VI. 6 ,i\-«.-l ^
f. 89b

44 As*- cA-.o 1 ,L,.cvAiTL->.i\vTL\ osa**'-!.!
*

I »^^\ r<lire' tjajre' ^.i
I reliK'^*

48 rc^L-tajt-a.! ^^OAOrarc'.i I T^..\.*k.»r^ I

K''ix."»\^ .^^K** A-».^cn I oocn ^®

VI. I I r^jur^ »-i-3
^

i.N.\ .^^OA^cux.it'' I .^jcwia.^^ rdlo* ^
. ocn I "U-So^

r T

I ^^CUxrjAuta.t ^. rdimxao*
|j

. rC'^JLcu^ri rdi^nclrj I

^a.floi'^ ^.fa^.t vv»r<"^

4 v>^"i^
I rd4i3a2L=3 PC'v**.! rtlar^cv* I . r<lxfla^=a vv^.it I K'ocn^.l

^
vrAx'tq^

6 I .•!CU>r<'a r<^o^\ vA Aa.^ 1 h\ir^ rdl^^V rcisa^ ^.i
I ^rt*^ *=

. KlV^'''

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

fc^o^ore' ^ 1 i*> aa~^ 46 o-auurCi
*
44 > ii»a*^ >uitl

**

. -^'^n*"^ + *
43

rcr«alxi9 ,^_okjr<8'(f.8a) ^_iA ntfj. ,^j<' o
* '

-f
** nCLaCD— "^

ijt\^ii'tACn +
**

^-^
. \ ~^\

000 ^:i-a_^ nr* lA cn ni^'N 1 it .j^rc rCCD ru . ^^.oa^o *i i\ ten vCxsn . To-uuLa ^ "^ '» r*T

i^viopc^a n^JL^^rc'^ ^.^o^k^cnevjo'' ncA» aironrC* I vi. »^_oitar«'
— *

§ 48

_A.iA» niA"* 3 rcojkjre* + '^

.f^^xKxxso*^ > inii **

rcMja-irC
'^

A_i-aen + ''

VWK* re'ocoi* ntX .^rt* n^A^v rc:Aaa5 + '^

Kxl^p— ''

vvCLsrCo^ 4 ^vyLsajOs

• culA^^aA nEfaevJLv K^uJinvoo r<civ-z.o_aJL3 ^._o^c\.aJii ^-i.£a.jaii . n^A^ncls 1 iriii

.vyj-a.rKi3
+ ''

iiv»i«'^6 ^.^cnj^ji' o.Vnnii ,^,,^aA ngjjsarf .ngxjfc' » i n.V ,.^wjb^

ojicn

OCD *^

SiMILIA IN ALUS CODD.

45
'"' a c f ff, g, aur. Diat. ar. bojws et malos Pesh. idem. 46

•
^i om. ov^i 46

^ k

om. V. 47. vi. 4
' L eV T(p (ftavepw a b c gi in palam. f q /"« manifesto. Pesh. idem.

Diat. ar. =palam, 6 ' a b c ffj k Diat. ar. om. crou 6 ^"^ D tw Trarpt o-ou c^' tw K^vima

a b c d f ff, q aur. Diat. ar. patrem tuum in absconso (c Diat. ar. abscondito d
occiiltd)

k patrem uestrum in ahsconsodito

13



n* '

^__ax\.^ar<' Matt. V. 31-42

''
31

32 ^^
32

•o- ir<!^t i^33 K'^Uixnx. I »2Lfial.i
'^

^socv
*

col Ti^o I cuocn rc'"ta^caAa»_

I

"^

X'i.flCM- ^SJOJSO '^

rclSjarCA^ I relX.i
'^ "^

ijs^rc'^rc'.l ^^Avi-jsax.
^ ^^

33

I ._a-^ rtliVSOK' ^1 ptlirC
^^

I K'^.sna-'W ^
re'-.'ijsaA A^^ r<lXr<' 34

I ;)a\jLior<ii3 r<:\o*^ . ,cnai^'! i ^jj^"^ »cn rtlxaOA.l ''I rri5w."ir<l=3 r^Ao*^^ 35

. p^l^r^^
vyt-»i^''

I KlJ^o*^^ . rC-ai rt'.alsn.T I ,00 cn^a^.t-Sai A^^'Saa^ 36

t<llo I ^K* ^rt* ,^^a^0l=>9 K'ocn^ I rdAK*^^ . K'^m** or^ I rc'^xso^opc' 37

•o- oco relx-x-rj
^tio

"i.^ I ^icn ^.t
*
>:i:2a . rtlA

. r^lii. ^Ijj I rtiito . rg^lis.. »&Vjj I rtllx^wi i.sirC'^rc'.i »_^Avi^iax.
^®

38

I . Klx-L^ A.njiA'' ._a^CUj^ I niL\.i »^^^ relii=?3r<'
*

I

^.*.T
rdiK' ^®

39

nila^.l ^^a*° . r^iurC' I ca\ •^Vn''
'

vs.^A A.i*- I vA rcl»jL."»j.i ^ta
r^rc' 40

I . v^XaA^'^:ta Ar^ ^ coA jaci-n^L I vo^^OA .noa Ao^ vCa.^ I .^."tj.i

^^h^ .^o^'*^ I cnsaa»- Atrc''' AaSa on^n:^ I AtK'^.i vA ^
i>j>.T*?3.i ^ * ^^

41

»^\relsaA^
rtlrs^.T

I

^^»30
. cnA »r>cn vvA Artlx.."! I ^Jsna^^ .

^-«-lT.*jr<'

'

42

I o o o o jCoAii^'' KlA vtCl:^

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

^«ix + *
§ 33 An T,:!" rC_irC iaar:'

*
32 .rcrJAa^^" reS-t^

"
3^

TfA Area* 35 (f. 7bi .vvivsaoja^ ''-. t<'iao_tT re'^«J9aoj»-^ rtd'^ . ixfjJMMiaA + "

A-a_x. + ''

Aeuijuo*40 AuruaftA" nc:aK' isane** 39 §38 ,-.T +
*
3/

tCDA.iA^^'' A»ftrj.-|^42 .^ah^—" A»'' ^-isparci t^o"*4I

SiMILIA IN ALUS CODD.

31
' D dom. V. 30. 33

' k om. Tots dp^aiots 35
' Pesh, Au»_ui«T Diat. ar. ij>^= sud

36
' Pesh. idem. — in eo 39

' D d k om. Ii.ii6.v 39
=* a b c f ff, gi aur. praebe*

41 'Dabcdgxk eVi, rr^/zw^ Diat. ar.=^/ 41
=" D a b c d ff, g, k aur. Diat.ar. a-Ua, u//a

* Diat. ar. ;j\i
= »cat a-Tptij/ov

12



Matt. V. 20-29 t^-^.n
*

rf^

20 i^K'^ re'AK'.l I i^^ »^_aJkA r^L^ijsnr^
^°

I peliJ5aJt..l pC'^CUri-VjSlJa

22
^.'50

AoA.i '^

,^^.aa\ I rdii.rart'* ^.l
re'JK'^^ . rdl*.tri I .ja.^M^3 Acx\^.l

I Acv^o® rdTi.T-a'^ .n,i..ij>.*5q I K'ocoJ rdii-.p*'
'

>cncu>r<' I As*. V-^i.l
*^

V5>3t<li.i ^jsna'
1 . r^h\x. 0.1^:3^ ocn ^

,ai.ijL.tq '^i rdoi >cna.*»T<A T^sarili.i

rc'ica.i kIjoq^ I ocn* >a..A. u'js
'^

rt'-x^^r.
I ,coO.**r<'A^

rS*^ ^:i«cno
I vvcu>r<' paih- rtLifc-i^nc' I ^.tacx\ A\a *>elut=)."i.2n I A^~*

f. 89a O. rd.ijjPS' rtljICCTlZ. A^^.l

29 I

^.t •_r<'^^ cfxa,V=3 cni^l . cn\ -\^io K'Ax^lrc' I r^Vwl ^ Aa.i ».._OjA

I Ti^ vA jAP^ '

%j\Xsn I ca^.TJt. oru^u^ vrA I r^llx.^::^ rtllxJ^'i^.l vOa^.

DissiMiLiA IN Cod. Cureto.v.

tc^JK iapare** 22 nS_A.l
* 21 . nS-uaJui + =

pe'iA^ ''

ijiw* + * 20

.rs'k^fXJuaAh am — ^ t^acojk + ^

^.=00* .ns;_»_.«A'' vV.vi-l'' A^^ "^

^x-m
'^

»siAjsa!|
''

th^..a»t<
*

§ 23 ocd — ' rcaciu + ^ ^^ Aaq '

•:si-Jao
''

(f. 7a) ^~. n£_u-3«-aa9 »CDA_aaXi>~^ 24 '*~vvftj»r«' U-JurC >i»_ao-t~''

iHirC -tsBrC* 28 ncA:*'' rtlijsa»JiA + *
§ 27 . «tli-a^^ vysolxJ »ilx*5o + *

§ 25

vvA Mn«\ . v^ i»n eo^xjc. jacu&& vyX ncLuusa nTi it\»t vv^c^rC ^^j^o^" + **

*^^ ^9

. rem

SlMILIA IN AMIS CODD.

22 ' D L/am.^ a b c d f ffi gi k q ciki;,
sine causa Pesh. Diat. ar. idem. 22 ^/am.^/am.^^

Tw a8tX<f>iS avTov Diat. ar, e/

II



II

> »_^vA^cvrc' Matt. V. ri -n

I ocn* >.^ik> ,_^^i^r<'.i I rdsacx* ocq.=3 o\oio o.t-m I ^i ,._o^r<'
^^ I2

ca.^&A\ I rcl4jAr33
"^

•.-_!^ rd^TK'.i I co-iaA-so^ ,__cijt<' ,.^_o^r<'
^^

13

I ooicno-a .^aaK* ^^^i^r**
^"^

I . relx-ir^ t-iJs caA
^a.x^.1

I .^^aoaJo 14

rcir.\^^.l
I rcli-lra' K'-ioA^ A^.l K'^.U.Vt^ I rdjA-Sk-T.^Tj rd.\o . rclsaA:^.!

I r<Anc' rC'^relfio* ^vj^m^ I cai ^rclfloa f<l\ji.r.
I •ica.i.5>3 jr.irc' r<Aa^^ 15

*^

. ica-usq PC'Axxnra I A\_.r<'.i ArAcv *^

K'^'TJ.jsa I

^\-:=n
A s. \"^ cnA :)ap<la>

•o. r<lxJ5>iJc.^."i I ._^aria=r^ ^^jajAarJo I . k'HxAx.

I ,L_CVA.\ rJlii-SOr^ -u^ ^.
1.^39 p<'

-"^^
I ^^^OJlrc' cVi-L^aJSjA r^r< I

"^

rt'ijt.K'.i 18

Kli.nBaa ^ I .*»*»
"^

rc'ixJ.i ^inc\^^^ K'ocoI I AaSk.i*^ r«cl»).i:i- rsloocxtJCU I ^ ig

K'A>aa.V'sa=D rc'TQ^i I r<'T»^ rdxJr^ >JirA I r<'.i2kcn -a.\jcv K'io.Sk.t I ^Acn

DissiMiMA IN Cod. Cureton.

. oocn ,^^aj.aaTiai ^xl^rC + *^

»^_evA-.cn.= r<'
'' ocn — ^12 >A^-| — ^

AJ^aq
'^

"-Jl^-" .rt:^xe.sn^ 15 enjo»_x_i.T<^ rg \ t^o'^ ^_.:| + " vCmAm^ § 13

K'ij.pe'^* § 17 (f. 6b) ^!U»
* 16 *^". »,^oJrf rC^ 1 nil ^

« \ »rC «.^cnJ_:iA icn_i.2ao"^

Aa* 19 y\sn A_a:«
"^

rClJu nE^-iia ore* + " rBis»*-XT* 18 . .^.ojrC + ^

n:_Aaen — " Aa = A itco + "

SiMILIA IN AMIS CODl).

I I
^~*

gi <?<//(9 hahuerint 11 ^Dbcdgik om. ij/ivBofxivoi
12 'beg, pati-es eonim

13 'Dabdgikq Pesh. Diat. ar. om. In 14
' Pesh. Diat. ar. idem = MKoSofMrjOelu a

19
' a b c ffj gi k s/c f /V(Z

10



f 55b

V. I
^

-=3

Matt. IV. 23—V. 10 >^vJ».i \

24 I KlAto r<Q-x-i.x.^=j ooco 1

^.«..iiJl-X.iJ3.T rtf'K'-i^^
onX I oocn ^atco"^

* ^*

K'ooa ^r^lflo I en.v»r<' .^^oca-JJSO ."».»» .V>* 1 ''"A.^O Kli-A^ r^laooH-^-ao

25 I ^•T.aj.:^^
^..t?3a rtlLx-V-i^ ^-tfl.i

"^

I . rCrcT^x.^ rd.T.1.^ ^"rCoon .1.^0"*^^

3 o'.r^xSajL.i rC^cvAVso I >cw .^^ocal^.i.i .^_oca*»oi=j I K'.iA.flQ.taA ..^caxioA^^

4
•o- »^_or<li=3^a^ ._aicr>."l I rC'AirsK'A* ^^ocoAria^^*

800 rtf'caAK'A I oaaov-»xa^ ^^acn.i ^^ocanlrj I

^x&.l.l ^*r<d ..^ocaxra CvA^
®

9 o .*.^cvi-xj Ava I K'caXrt'.l >cnQ,irj ^.^^Jcni I r<L"5alx. ):tii^A ^^^oonxra cv.V
^

o rtlxJaa-x-.T II
K'^cv.also

Dl.SSIMlLIA IN Con. CURETO.V.

^j^^^h\^3cr^a + ^
24 , rsT-^iJ^-t^ ^xJcniinA

^
^

i n i i t, ^ **

. rC^«-Jco-i-aOk
'^

23

^JLirCo . ^Tj-ja-a. ^xo-s ou-a-i ^xJ_>rC ^-J^""
' "^ mA a^^jk'o''' . rET-iievjio en \ ^n ctt.a.\

oocn ^j-^ai icT-^XsLy r^rcrx.^i9o . rCj ijt» rCa^t i T.^iao . n^.JL2^JL irCJCnio-ixja ^.*ca.«ijiv

.7ocfi.»'^ t^o"^ ^cnTitja evAir<o"^ 25 ''"JL-^ ocno . rCi\j<' i^Yo . »^enj-l_»i

>jakj -iAo — ^

rc"io\-=>'' .jskj + "

rCirri^flj
— "

^_.:| + ^
I V. rci^-x"

§ 3 ^~-o. i-sarfo «^caA rCocn .^A.sqo cnsnCLSk m^.&o~^ 2 .cdoTJmSkiA^^ o-aiaa^

"""©.o o»>^'cr-»^^"'' rcrlAiirc'A^ § 5 .o- tt:j>.yrs:l ctJJoix'irBrj
'' rC.&j.AAiA^ § 4(f. ea)

§ 10 §9 icn.j.JowuLj
^

§ 8 § 7 rc^cv^YiA^ § 6

SiMII.IA IN ALUS CODD.

V. I
' b multam

CI- 9



^A^or^ Matt. IV. 12-23

a 12
12

f. 49b

4

A \. ca-.^K'.i >cn i ^CV.aOT^a.\ coA'* K'^rc'O I ^i^\ cg.n.a. x.o ^^
13

I tA^v^.i rd^-irt'o »._cvA^\.i
*

I rel^TK'^^
''

ijsar^.n re'.i.-ai i *"r^i st rt^ 15

tijc 1

^:i..>CD ^^SJO

^^
,^^^or>

t\ \. jjui.i I** rC'icnCLl '^'r^^cusa > \ \ \nci 17

I rclxijajt-.i rfA^aaAjso I '''ca\ ^vaifl.i
'

•isir^o"*' I o\'i^:sa\ .z^oz^ rC'ocn*

K'v^ I *=>el=a-*.i coAu^JJo
.a.i.v^'=

I 1.^ '^ K'acn ^
i n s .i

'

vyK*©"*
^^ 18

-a 20 20
r -I

»s3an.Sii\ ^Tur^ I

^.ajjK' *"^'i^ rt'V-wO
||
»ao^ .^i-oo"*

^^
. cni^ua 21

I »^_OOTCX=srcA"'= cuiajE.' ''I
*'^.i ...^cd"*

^^ '^

^...caK' rCiaa I . »^cn^.T.-S3 22

I crAofiia .jk-ojc*'^ pc'aco I v»VT.^^5ac\
* ^^ cni^va I cd\r<'a '^r<'^ii<\ori-» 23

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

*"«-» A_a.t .^oevjULiiAAs is*_a^-*I3 =-A«.^ .>Ai,j. !«•-<= -xeix- + " »a* § 12

""Pc:j,a_«.rC Vijd isarfi^rCl "pXia ttlsnh^V'^ I4 ^.^A^cSlJIo ,,.^«xjd»:i rCsaeuahs^-^

*"• 's^t pci enoj o »»»"'' pCocd + * 16 icnoiii \'' »^_oAets>i t
*
15 .koqj4-''

.-isaniipalQ-'' p:'oeD--'§ 17 vc=>i + ^
'^".r^^o^nl ruil!^ n oocn ^-ijs^i ^-Ll^fCo^

*=-. nr \i\\jT rri^Joj T-_.-^
^_^^^_sa -}.

b

*-VY\cn_jn .tao-* 18 '^mA h^i-a

aaca ^.j.sa'ia
— ^ oqcd

^ ifwj
^

''"ODeucf^L-ard a . ret ft^rg-a i<i<ii«^£aV j%
^.^^X-^

»AQ-* § 21 oAirCa" ^".^^ojCDo-^ 20 . »^oj_i + "
IQ frUo-Jt — ^

(f. 5b)

.—^AJL* + oocn + •=

.iTot ^.jJs iCDcuttr^ + **

*"^_»iri«A rfwju .^.^a^ ^-sa » i t.

•-^o**— "
vvi^ivsa oQoo* 23 '^~«^_ocDi»*J.-aa"'^ K-kjuta <n^ + ''

^,^_^caa^ 22

SiMILIA IN ALUS CODD.

17
' k cm. fjL€Tavo€LT€. i8 ' D TTapayiov. d transrens. abc*gi transiret. \i praeteriret

22 'abg, k oni. tv^t'ws. 23
'
i< D/?/«,' o iiyo-oDs abc*lTi /^iwj-. dg, aur. //zx. Pesh.idem.

8
* + f



Matt. IV. i-ii ,^v:t)a.i \

IV. I ^r<'~'' ^ I rc^^^.i f^i=D.VSa\
^

rei>0"i 1 ^ va.i^rf .^k.az^ ^.vco
^

3 ^rC* cni-a I •^^5' ctA i-SaaK'o rr^liOni-ga
^

I cn^ol .^iiio
^
^^^ . rc'ocn

4 I .it-CXX^' r<U.^ '^
. KlsaMA I

^OCfU.-i
•=

p^lSkKi^ ^AorA
'^ VWK' I K'ctAk'.I

5 Aak* coirs.i I

^.T.cn
^

. i<l."i.S>3.T cn-SnaA ! pa ji^a.i >V^^ A^rs 1 r<\r«f

. rdl^jtcn.i I r<l^l«k
^ A^. cn:srxxnr^<\ I rtUL.iOo ^Ua.TJtol crx»h\*r^Ci I K'^ic

6
I ..a^AvA ^"rdA-Ssaco ^ Aa~^ I rC'orAK'.i ^rtf* cnva I ^^_r<^ . c»A TJSarC'cv

^

«.^_ocTxi^.i."i A^o'^ I v^oiN^wi
^ '^

vylsi- rta^i I icnaSkT^'AsA.i i*^ ocn^

7 I .jik.cuE^ coA i.rarc'^'' r^l^p^L^a 1 vA\i.=3 A-xJA^^^ ®
rdA.i I vrja\n ti

8
rdlA^oo* cnira.i I ,^o^® '''. vvciAk' »<i'VS»aX'''

||
rtlfioj^ r<A.i cvco »3^^

I ^cfAo^^ co^OmO I poT .^i\.l
rCll-.rC I

rc'icO^'^
''A^k. cnOOxar^ I jafloK'cv

'^

9 I ^orn>i[->ai.o rc'A^OA.lisa"* I ^Acn orA i.mrc'o
^

I rdicn® rdtni^.i K'^cuAsn

10 ijsarc' ^.v»<T>
^°

I »-ia.vn *'."!CX^oo^ A^^ ^^ r^ 1

^-i-lr^
\h\r^ vA ^*v*»

vrvcalr^ 1 Xl.T.'^A*^ "^^^^ ,^x*i^A 1 r<i2^^ vvi^flaa.\^* At I .^.cux^ coA

11 I CR^oA ^J^ ».l.X.'^ ^.V»CD
^^

I mCX.1^^ >Cn0.1Cl..|A.\.3 I criAo .ICX-^flD^

I ctA oacn ^xJLsa-riao I ''><^t<lLso cxtdvoo"'' 1 r<li=3\ .12*- ^'r^\ tvnxm

>:^ O-g-i-A

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

•t^Ai.UQ'l ocD^ 3 ..^oAjiA ^
1 %-iTrCa — *2 '^. rC-x^-tt"" . niJL^ojJT + *

I iv.

i^C-iia
*
5 '^~. TT'T. iij»~^ rcr_L-u

^ Kocn + ^
4 ^.jociu

*"

^aAoji
^

^ct^vstxso + ^ A_^i '^

VYaoi\ 1 17 — "^ oon — "^

^~. ^uAikA vyxaj rcrsairC"'* 6

jxtDK'o— "

Pf^i-n
A^ac^-^S '^. VNCtiAre-o vvi-saA"'' (f. 5a) ..aoi* + ^

7

A^rC . t-icnAa"^ 9 . ^eriaa_3euz.o^ ^ciiJLa'^ n!-ia\A'^ A_a. en ^nin rf

vvi»^*'^ 000 + '' ti^mnA vyl
^ 10 ^^o.^5j»i\o JL&^T ocn .^jf vyl

•^ajD-io rgAnrAao rccno"'' ^K-ia A-&rC cnn 1 t.~^ II

SiMILIA IN ALUS CODD.

iv. 4
' D i^ d gi i/is b c f /esus 6 ' a 7// cmtodiant fe 6 = Pesh. om. ttotc

10 ' C D L oTTiaco /xou a c ffj g, aur. retro d /tfj'/ ///^ b retro me

7



« .^cxAViioK* Matt. III. 7-17

r -I -

rdia ® rC^Cta^^ I ^ai..i rC"it<:^ Ai^cn o.tsl^ ®
I "'r^^r^issA x»^\^:t"

^

9
I i*i< .^^CV_^ ^'r^r^ ij^jr^"^ I ^acniarC ^ AuK* rciarCl I '^.^^.SOK'^

pfcoa ^°
paaov=jp<l\ I rdxXia ccMjaJsrA rtl^ak*^ ^^cn I ^ r^crArr^ jx^_z.».l iq

'^r^'ircia.t 1*= nillL.K' AoACv'' rdA.rC'.i I »^.^voa*'ia.s^^ A^. rC'-^V c»A I i \ -^

.._a^ I Klj.Tms.rq^ ^.1 r^pC^^ I

^
'A<\A K'icarsa"® jaCrtS^^ua 1 i-^y rdA II

I . »-i.5o 000 ,:=)"i
**

>i^\r3
II

rc'^rc'.i rdi^K'
^.i

oca 1 K'^o.s^AA rdx-^n-s

»^__a_^.vaa-2>J 1 oco An t *w \ »coa 1 cw rq I rdiojt.® rdX.i
*^

p^Li_»r<'
*^

cox^r^LiD Klx-Sii I .i..i..ur<'.i ocn ^^
^><li..TCi_fl.i I r<lj*ai^a PC'iaJ-a"^ 12

o Kl^^.i I rtA.i

>cncu.T23a.2kJ.i I ^mCU ^oA *
r<'\i\^ I pa •^cula rc'^nc' ^.i^cn

^^
13

I ^K'.i '^^^ .« V f.
^

rCLlrC' crA I vsaK'o
^
A.mCU^ iCoAa^o

^*
I ^.licu*^

'^

14

I jaoajL *"cal 'i.sape'o I •:^az-> T<liiw"*
^^ ^^r^ I >^aA^ ^irC'o >^.TJ2a^^ 15

^X^cn rs'^curd^ I coAcvA*^ KlLraJ.i A r^r^^ 1 KliACDi AA^ r^Lx^cai

cuj^^k' I rc'cno rc^.»?ga ^ ^"fi\t»)0 I

'

."vsa.^ .t^cv"*
^^

."VSOi^Jl.l
^

I onniT, 16

^ctoo '''rdicu.i I r<'^a5>a.V3''' ^^uxi.l I K'crArc'.i rtluai K't-uO 1 rtl»,2ax-

,ij3 oco ^K' '

I cnl VSOr^.T r^i-^i t. I ^ ^s^jaj^vx-rc' rdlao ^"^'1 »cnaA^ 17

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

fc^cnva_^* 10 rc^riiA'^ '^i^jiaot<~'' #>^^^>».
% -. -f

^
g •=-. rcitre-i"^ 7

rtUrs* ^.sajbja rccn^ II ^-. A|W »<"fajA o"^ rc:^\ +
'' Ajuacn + " Aojs."

'^~. pe"»o-i_3a rdJLtieco:! t^-nova"'^ isUr? t^-CLJU
^ nii o ** nC-JjrC — "^

v tn m **

ni»K M T w ^
14 ^^

'TT*' - — ^
. ^97ojlA + *

§ 13 (f. 4b) .iCDQt-oiitis* 12

«Jsa.Ao-* 16 .TAja.=aA^ eola'^ fcdo'' ^.^eut* eiiA ianrC-* I5 i»oA''

SiMILIA IN ALUS CODD.

9
* c om. ey cavTois 14

' Pesh. ^
« "« - ^1 ocD C Yafam} o Se 'Iwaw/js b c d f ff, ffi q

Diat. ?LT.= io/iannes a aur. iohannis 16 ' a om. o'It/ctovs
*

17
' D o-u «. a d /"« ^f

6
* Bianchini a. Jesit



Matt. II. 19—III. 7 ,AvJS>3.t en

20 ca.S»3r<l\a rdiA^\ 1 Ao.ax.'' pacin r^^axWa *
I coA 'tJSaptf'o

^° *
rcl."i.5>3.i

21 ''re'A>r<'o cosof^cv I r<^\ \\ cn\nT. >ja ||
ocoo^^^ ^

rtlLi^.t cojl.^ I oocn

22 K'OCTJ I CDOrtli^iK'.T jSi-OOOut ^.T
I .S^TI T. .1^

^^ A* K* iflo* »<* .1
*=

I rd^TKli

I k'vmcv''^ ^j»jAA A\pc^*ga.\'* I A.**."! icnoripi' oo.ioicn I ^o.'vn * rd^Lso

23 i:iajk.o ^h\ I rC^r<'o ^^
rc^\«\ \i K'ii^pciA I orA Atrclii ^^X1»i\jjl=j

III. I I ^JumCU K'^K' r^h\Jsiyo^ I '^^^co^
* ^

. K*"!.^^ r<l.i-.l.i I r<^i -i l ->

2 T<'oco i.saK'o
^

I . rt'.ioca-.i
**

K'jj.i-^a.a I r<'oco \i.rk-2>3a rtLi.TS»a.5k.5»3

3 ,a.*^.i ^ cocn ^
I . K'.i..:ga.r..t K'^a ^V tq I coA ^vavo.i AA^ I oao^.i

*^r<l.iitt\ I p^U*"ior<' cxa.j\^i
*^ ^ K'acn I T:»r<'.i rdxaa r<^»N.T.r<l3 I >cnaL>.

4 iu-flonc'o rdi.i3i^ I K'gs.sa.i r<!z.a^ rc'oco ,t i i\ I ^jlmOa ^.i
aco *

f.42b r<*.K..3.io"^ I K'^J^n,^
'^ ooAvA-^rdsacv ''

^rc'Auai-:^ »cno^.jjL.3"^
I K'acn

5 coAjkO"* )nA.T..ior<' I jJLs cn^oA ooco ^^K* I ^.T^cn
^

'". K'ioA^i
^

6 «^^oa\ I K'oeo ruto-^j^o
^ K'icaJ I

^.licu.i
^

r^\ -i ^ cnLia I ^"K'.ioco*

7 I .1^
''^

.
»(T)OcaA^4jL=} jzAr^ I jLire* oocn''

^.ICVJ^
^

.t^ I rtf'icaJ ^S.iicura

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

^..^OJCD^ . A-iiiajrCi
**

Am*^ \jsV^ -"^ \ .. ^ — » 20 ngin^ ii -> + "
IQ

, .-loaia^ + *
§ 22 . A^iaa^rC-l

"^ coA + ''

^-l ocn " 21 . o-»^ \'w\ + ^

.^_«jcojsQ* § I iii, Kt—u + *
23 '^rCawJUus <oA iw-Jui^rCa"^ Aini_H ''

cn-.i«_»r<' + "^ cnkAevAftlaoQ''
*~.»cno^afc.3 re'ixJsi.A"* 4 i^^eoArCl (f. 4a) icno \ 1 n t.

k'qcd'' Pfiojo* 6 ^itio-> liiJa-i'' *-. :? ocftj ctiAao* 5 . rs'iji
**

i»oeo

SiMILIA IN ALUS CODD.

19
' Pesh. Diat. ar. idem.=Tou jSao-iXt'ws 19

^ Pesh. Diat. ar. om. iSov 22 '"' Diat.

z.r.-=vidtt autem in sonmo iii. i
' D b ff, g, q om. St 3

' k om. liBtia.'i iroulrt ras

rpi^ovi avTov. 4
*" ' Pal. Syr. fere idem. = /x«Ai tou dypoO

5



10

.1 .^o.xV^art' Matt. IT. 9-18

i^K"^ yx^^ r<'^r<'.t I Kfjsa.i-^ • ocn.xia.TJi r^aen I AiK* . rtL»jui.Tta.=3

r<'^a.T»» I K^inqaX ,cooov4» .1^
|| ^~»."l »^joiico^° . rdxAJ!^ K'ocn I

^.^jai^x.!

coJsar^ I pa^i-ta )av. rdxlJ^i I >cnooVMO r<'Avxn.l oLk-O ^^
I CU.Tm r^^vai II

I KLlrj-iaa ctA CiaTJaa I ^„^_ocnh\.'yixEo o.u^^o . coA I 0:1^000
^ al^Jo

rdAi I r^C\\.*xJ3 ..^ooqA >V-M^r<'o
^^

I ''rC'^Oa.Ao K'icLSoa"' ndacni 12

^cv.Atrc' r^^i-uK* I rd.*>ior<l=9 ^^^OJcoa I . oo.iaico ^oA »^_cy.^-AoQj

I T<1.VS0.1 rdiircllLsq »2iflocvA I iV-^^K*
'

,^_ocoi^3 p30
^^

I ^__Ocn"i^»<l\ 13

^i^'toA I ^OT^o cn^r^o I rdAA^ Acuiz. ^c\a I crA i.»r<'o . KltaLuLrs

I Qoioicn OCT) a~»^.^.l AA^
*

I vA rtLivsaK*."! rtlr^.t.:^ I icvcn ^^^o
cnAn.r.^ yxu I ^1 J^flocu

' ^*
icncu.T^co.i I r^Wtr^ mfxAA^ cni's.a'wA 14

relso.Oi*- ^'rC'oco ^^a*
^^

. ^i^^aA crA I A\r<'a rs^i\\-t oosorclAo I

r<:AA^\ 15

paoAjs'^ I re*"ii>3 ^ AA^j^K'.T
"^

1 >3.l-50 rtlAsfl^.i . r^l*A^n 1 Qo.iaicn ^u:aa.i

f. 42a

I ^.T»co^^ linA ^TA I ^i^so ^^ K'ocn t^sjok'.t I . Klx-ai r<^i.s.T,r<'
^ 16

\\o I i.tx.a »nA^ hv:sxx»^r^ I rtlz.a^i9
^

ca.=> cu>vs.l I r<\*» .T^ Qo.ioicn

^xJsiVz.
^j.T»cri

^"^
1 rdjLCl^^

® orA oiinre'.T I rdA^t.l K'A>0."s»3.'A ^w^a 17

r<'^x:5»3'Va I .^iJsaAvjLK' r<'\n
^® rtLta^ I rtlj_i73"ir<' r^om^ ijs^rc'.i 1^ rC'^Asa 18

I r<A.i AAy^q ordxJsAv&iA I ^ocn '^ rdx-ra— kAo I ca.i..l.=a A-^ A\oco*

DissiMiLiA IN Cod. Cureton.

Aft\aw^ 13 oacD + ^ 12 o«-^^^II i-& ^.sa A \ \
'^

>i>a
**

g

rf I % T.rC — "^

TJ-a'' i-sare'^nir.l
"

""^Aai* re-ocno"^ I5 m\n t.o^ § I4

«^_ocn^ -i-yg^ (f. 3b) oocd + "= ''v. ^ \- ..^orJLaA-'' •...OJO' + *
§ 16 ^jsat

°

^ocD — *• ^OCD — * 18 rCooo— "^

»tD + *
17 ^j-Xoo + ^

. en-ioacijui»

SiMILIA IN ALUS CODD.

II '"' Pesh. idem. Diat. ar. = koI cr/xvpyav koI XijSavov. 13
' Pesh. Diat. ar. om. iSov

14
' a b c gi q Diat. ar. = Joseph Pesh. idem. 18 '"' D L Opr]vo<s kul kXuv^os Kat

oBvpfio<i jToXvs d ploratio et planctus et ululatus multiis
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APPENDIX IV.

CHANGES IN THE ENGLISH TRANSLATION*
which have been made necessary

by the latest emendations in the syriac text.

St. Matthew.

II. 2 and they say f

9 But they, when they had received the commandment of the king,

departed.

III. 3 This is he |

V. 2o Delete of heaven %

VIII. 4 as Moses commanded, that it may be a testimony unto them.J

\6 For a word rejd His word t

21 Now another of the disciples said to Him, My Lord f

24 And there was a great storm in the lake, and it was near to be

covered with the waves
(<
r was almost covered).

26 And Jesus said unto them, Why are ye fearful .-'

29 Art Thou come hither to make us ashamed ? And a herd was feed-

ing together beyond them.

IX. I, 2, 3 And He went up to the boat, and passing over. He went to His

city ;
and they came to Him and brought near a paralytic lying on

a bed. And when our Lord saw their faith He said to that paralytic,

Fear not, My son, thy sins are forgiven thee. 3 But some of the

scribes said. This one blasphemeth. 4 When our Lord saw their

thoughts, He said unto them. Why think ye evil in your heart }

whether is it easier to say,

10 And when they were sitting at meat in the house, many sinners and

publicans came, arid while they ate, they sat at meat beside our

Lord and beside His disciples.

* This will be found in Dr. Burkitt's translation of the Curetonian text in his Evan-

gelion (ia-Mepharreshe, with the foot-notes
;
also in my "Some Pages of the Four Gospels

Re- transcribed from the Sinaitic Palimpsest"; or published separately by Messrs. C.J, Clay
and Sons, Cambridge University Press, Ave Maria Lane, London.

t As in Curcton. J As in my translation.



il CHANGES IN THE ENGLISH TRANSLATION

Matt.

IX. II Wherefore with publicans and sinners are ye eating and drinking ? §

22 Fear not, My daughter.

XL 4 And our Lord answered and said unto them,

5 and the lepers are cleansed.

23 And thou, Capernaum, which art exalted to heaven, shalt go down

unto Sheol
;
for if in Sodom the mighty works had been seen that

have been seen in you, it would have been standing until this day.

29 And take up My yoke upon you, and learn of Me, for I am meek, I

am lowly in My heart. |

XII. 3 what David did when he was hungry.f

4 how he entered into the house of God and . . . the shew-bread.

7 what is, Mercy I seek and not sacrifice,!

22 Then they brought near unto Him a certain man in whom was a

blind and deaf demon, and He healed him.

XIV. 8 Now she, because she had been taught by her mother.f

9 And it grieved the king ;
but because of the oath, and because of

them that sat at meat,\

12 and his disciples took up his corpse and buried it, and came and told

Jesus.

13, 14 Now Jesus, when He heard, He departed thence to a desert

place alone. And when the crowds who were from the cities

heard [it], they went their way after Him on foot. 14 And when

many were gathered together, He had compassion on them, and

healed their sick ones.

15 And when it was evening, His disciples say unto Him, The place is

desert : dismiss the multitudes, that they may go to the villages

and buy themselves food.

16 He said unto them, It is not required for them to go ; give ye

them to eat.

17, 18 They say unto Him, [We] have nothing here, [but] five [loaves]

and two fishes. 18 He saith unto them,

20 and they took up what was over of the fragments from before them

twelve baskets full.f

t As in Curcton. % As in my translation. § As conjectured in Dr. Burkitt's text.



CHANGES IN THE ENGLISH TRANSLATION ill

Matt.

XIV. 21, 23 And those that ate [were] five thousand, besides children and

women. And He commanded His disciples that they should sit

in the boat and go before Him to the other side of the lake,

until He should dismiss those multitudes. 23 And when He
had dismissed them,

25 But in the fourth watch of the night Jesus came unto them walk-

ing on the water.f

XV. 2 for they wash not their hands and eat bread.

XVI. 9 and the five thousand who ate of them,

XVIII. 19 If two of you shall agree upon earth about everything, what they

shall ask shall be theirs from My Father which is in heaven.

XXII. 30 For amongst the dead,

30 but [they are] as the angels of God in heaven.:}:

44 Sit Thou on My right hand, till I set Thine enemies beneath Thy feet.

45 And if David call Him my Lord, how is He his son ?

XXIV. 2 There shall not be left here a stone upon a stone, that shall not

be destroyed (KaraXvOtjaeTat).

XXV. II But at the last those virgins came, saying, Our Lord, our Lord,

open to us.

XXVI. 2 Ye know [that] after two days [is] the Passover.:}:

3 Then assembled together the chief priests and the elders of the

people to the palace of Caiapha the high priest,

5 They said, Not on the feast [day] and not on the Passover, lest

there be a tumult among the people.

10 she hath wrought a beautiful and a good work on Me.

59 and all the assembly sought witness[es] against Him [even] against

Jesus, so as to put Him to death, and found [them] not.§

60 And many false witnesses came, and they were not able to speak the

truth. At the last came two other false witnesses, saying,

66 What will ye more (//V. yet) .-•

XXVII. 37 While they were sitting.

t As in Cureton. J As in my translation.

§ As in Dr. Burkitt's translation.



iv CHANGES IN THE ENGLISH TRANSLATION

St. Mark.

III. 22 Beelzebub is in Him, and by the chief of the demons this one

casteth out demons, and calleth them.

23 And He called them, and spake unto them in parables, and said,

28 Verily, verily, I say unto you,

29 But whosoever shall blaspheme against the Spirit, he shall not 1 e

forgiven, but he shall be guilty of sin[s] for ever.

31 And when His brothers and His mother came, they were standin.^

without, and they sent to Him to call Him
;
the crowd was sitting

around Him.

IV. I and He went down and sat in a ship by the lake

6 and because there was no depth of earth below its root, and it

sprouted in the sun that was on it, and it withered.

V. 18 And when He had gone up. He sat in the boat
;
the man in whom

the demon [had been] {lit. he of the demon) besought Him that

he might be with Him.

VI. 21 he made a supper to his lords, and to his chiliarchs, to the chiefs of

Galilee

55 they ran to the whole region^

VIII. 2 and there is nothing that they may eat.

12 He was troubled in His spirit, and said,

25 and again He put His hand on the eyes of the blind man,

XII. 19 that when a man's brother died, and he had a wife, and left no seed,

his brother shall take her, that he may raise up seed unto his

brother.

20 and the first took a wife, and died, and left no seed
;
and the second

took her, and died, and neither did he leave seed.

21, 22 and the third likewise, and the seven had her.

27 and behold, God is not the God of the dead.

XV. 5 But Jesus gave them no answer, [so] that Pilate wondered.

6 and at the feast he released unto them one prisoner, whomsoever

they asked at the feast.

13 But those [people] cried out. Crucify Him, crucify Him.

XVI. 4 and they went, and saw that this stone was rolled [away].

X As in my translation.



changes in the english translation v

St. Luke.

I. 70 as He spake by the mouth of His holy prophets,J which have bee?i

from everlasting.

80 and he fled into the desert until the day of his shewing unto Israel.

n. 8 Now shepherds were there in that place, and they were awake and

were keeping watch over their ewes.

9 An angel of the Lord appeared unto them, standing, and the glory

of the Lord shone upon them.

12 Behold, I give you a sign.

IV. 35 Shut thy mouth, and come out of him.

44, V. I And He was preaching in the synagogues of Judaea and in

the crowd which was crushing that it might hear from Him the

word of God.

V. 17 and while they came out of every village of Galilee, of Judaea, and

of Jerusalem ;

18 and behold, people brought a certain man in a bed, sick of the

palsy.

19 they went up to the house-top,

21 and the scribes and the Pharisees were reasoning and saying,

22 But Jesus, knowing their thoughts,!

22 Why reason ye in your hearts .''

25 and he went to his house, glorifying God.f

26 And astonishment took hold of them, and they were all glorifying

God, and saying, We have seen glorious great [things] to-day.

VI. 33 And if ye do good to him who doeth what is good by you, what

is your kindness }

VII. 28 there hath not arisen among those that are born of women a prophet

greater than John, but the least in the kingdom of God is greater

than he.

VIII. 19 And His mother and His brothers came to Him, and could not

see, and were waiting because of the crowd.

49 And while He was speaking, there came from the house of the

ruler of the- synagogue some who were saying unto Him,

t As in Cureton. % As in my translation.



Vi CHANGES IN THE ENGLISH TRANSLATION

Luke
IX. 17, 18, 19, 20 And they did all eat. And they took up of what remained

over twelve baskets full. And while He was praying alone, and

His disciples with Him. He asked them, saying, What do the

crowds say about Me, that I am .'' And they say unto Him,

Some say, He is John the Baptist ;
others say. He is Elias.

He saith unto them, What say ye that I am ^

22 and in three days He shall rise4

25 if he gain the whole world, and lose and destroy himself {or his

life) ?

26 Whoso shall be ashamed of Me and My words before men, the

Son of a man shall be ashamed of him when He cometh in

glory with the holy angels.

52 and they went,| and entered into a village of the Samaritans, that

they might make ready for Him.

X. 3 Go, behold I send you as lambs among wolves.

4 Take not for yourselves purses, nor scrip, nor shoes,! and salute

no man by the way.

6 if there be not, it shall return upon you.

21 that Thou hast hid these things from the wise and from the prudent.f

XL 17 Now He, when He knew their meditation, said unto them,t

19 And if by Beelzebub I cast out unclean spirits from your children,

your children—by what do they cast them out ?

26 Then goeth it [and] leadeth seven others that are worse than itself
;

37, 38 and He entered and sat down U meat, and they marvelled

why He had not washed before His breakfast.

Xn. 31 Ye, therefore, seek the kingdom of God.*|

XHL 6 and he came seeking fruit in it, and found none.

19 and it grew up and became a tree
;

and the fowls of the heaven

nested in its branches.f

32 Go ye and tell that fox,|| I cast out demons,

XV. 12 And he divided unto them all his property.§

* The Syriac word which means "therefore" (= ovv) has been traced on the MS. by
Dr. Gregory.

t As in Cureton. % As in my translation.

§ As in Dr. Burkitt's translation.
|| Or "

vixen."



CHANGES IX THE ENGLISH TRANSLATION vii

Luke
XVI. 1 6 since then the kingdom of God is preached, and all men press into it.

23 And being cast into Sheol, he lifted up his eyes.

XVII. 17 Jesus answered and said, These were ten that have been cleansed,

XIX. I And when He had entered and passed through Jericho,

4 because thus Jesus was passing by.f

7 And when they saw [it] they murmured, saying.J

12 A certain man, who was the son of a great family,

28 And when He had said these things, they went out from there.f J

XX 12 And he sent another, a third, and that one also they cast out with

stripes.

33 In the resurrection, to which of them shall she belong ?

XXI. 31 know ye that the kingdom of heaven is nigh at hand.

XXII. 45 And He rose from His prayer, and came unto His disciples,t J

XXIII. 18 Take away this one, and release Bar-Abba|

39 Art Thou not the Saviour .* Save Thyself to-day, and also us.

53, 54 And he took it down, and wrapped it in a shroud, and laid it in a

hewn tomb, in w^hich no man hitherto had been laid. 54 And
that same day was Friday.f

XXIV. 39, 41 For a spirit hath not flesh and bones, as ye see that I have,

41 And while until that time they had not believed from their joy

and from their fear, and they were astonished, He said again unto

them, «

46 Thus it behoved the Christ that He should suffer, and should rise

from among the dead in three days ;

St. John.

I. 29 and the next day he saw our Lord coming unto him, and he said,

32 I saw the Holy Spirit [Who] descended from heaven, and abode upon
Him.

36 and he looked upon our Lord as He walked, and said, Behold the

Christ, the Lamb of God.

41 And Andrew saw Simon his brother at the dawn of day, and saith

unto him. My brother, we have found the Messiah.

42 Our Lord beheld him, and said

t As in Cureton. J As in my translation.
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John
III. 14 And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so is the

Son of Man to be lifted up.

21 and he that doeth good comelh near to the light, that his work[s]

may be seen, that they are wrought in God.

31 And he that cometh from heaven is above them all.

32 and that which he heareth or seeth he beareth witness of.

33 But he who hath received his witness hath sealed that God is true.|

35 but He loveth His Son,

36 but the wrath of God shall be upon him.

IV. I, 2 Now when our Lord knew that the Pharisees had often heard that He
made many more disciples than John, because it was not only our

Lord who baptized, but His disciples,

21 Woman, believe me.f

V. 18 and He was comparing Himself with God.J

19 The Son can do nothing of Himself, which He doth not also see the

Father do
;
and he doeth [nothing] except what the Father hath

done. The Son also doeth likewise.

20 and more than these He sheweth Him, that ye may wonder.

21 For as the Father quickeneth the dead, and raiseth them,t

23 that every man may honour the Son, as he honoureth the Father.

He who honoureth not the Son, neither doth he honour the Father

Who hath sent Him.jl

25 The hour cometh f

VI. 1 1 and He gazed up at heaven, and blessed upon it, and brake them,

and distributed tJiem to His disciples, that they might set them

before the sitters.

12 and when they were filled, our Lord said unto His disciples,

19 And when they had brought it about five stadia or thirty, and they

saw Jesus, Who came walking on the water, and He wished to pass

by them
;
and when He drew near to their ship, they became pale

with their fear.

21 immediately the ship was at the land whither they were going.

t As in Cureton. % As in my translation.

II
Almost as in Cureton.
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John
VI. 22 And the next day there was a crowd

;
and it saw that there was a

certain boat in which His disciples had crossed
;
and our Lord

Himself was not with them
;
and no other ship was beside them

save the one into which the disciples had ascended.

25 Now when they had found Him, they said unto Him, Our Lord,

when earnest Thou hither ?

5 1 and he who eateth of My bread shall live for ever.

69 And we ourselves have believed and known that Thou art the Christ,

the Son of God.

VH. II Where is He, He.?"

45 And those officers returned, and came unto those multitudes and

unto the Pharisees,^

48, 49 For who of the chief men or of the Pharisees hath believed on

Him, only the mob which knoweth not the law }

VHI. 22 The Jews say among themselves, Will He perhaps kill Himself, that

He saith,

24 I said unto you, that ye will die in your sins.

33 They say unto Him, We be Abraham's seed, and never hath bond-

service been done by us.

IX. 2 His disciples say unto Him, Of whom was the sin, this one, or his

kinsfolk, when he was born blind .-'

9 some say that this is he.

15 He said unto them, He painted clay upon them, and opened them,

and I washed, and they were opened.

16 And they were disputing one with the other about this terrible(i') thing.

20 But his parents answered, saying,

X. 4 and each of his own foUoweth him, because the sheep know his voice.

24 And the Jews clamoured * round about Him, saying unto Him,

Till when dost Thou keep us in doubt \or take up our breath] ?

29 because the Father, Which gave them to Me, is greater than all.

*
I adopt the late Dr. Merx's clever emendation of ^ ^\j*

for the illegible word which I

read . . :^o in 1895. The same word is used in Mark xv. 8.

X As in my translation.
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John
X, 38 and ye shall know that I am in the Father, and My Father is in Me,

39 and again after these things they sought to take Him,

40 and went His way beyond Jordan to the place where John had

baptized of old there.

41 And many came unto Him
;
and they said, John showed no sign,

but he spake all these things truly about this man.

XI. 2 Now Mary is she who washed the feet of Jesus, her brother (the

brother of this one) was that Lazar who was sick,

18 Now Bethany was distant from Jerusalem fifteen stadia, which are

two miles.

21 And Martha saith unto Jesus,

Xn. 29 and the people" who were standing there and heard // wondered,

37 and for all the miracles and great signs which He did, they believed

not in Him.

39, 40 And again he saith. They have blinded their eye.

43 They loved the glory of men more than that of God.

44 But Jesus cried out and said, He who is not like unto Me is not

like unto Him that sent Me. And he who believeth in Me,

believeth not in Me, but in Him that sent Me,

45 And he who seeth Me seeth Him that sent Me.

46 I have come a light into the world.

48 Now he that asketh* Me, and receivcth not My words,

XHI. 22 Now His disciples looked one on another, wondering of whom He

perhaps spake (He might be speaking).

23 One of the disciples of Jesus, the one whom our Lord loved,

29 For they thought, that because Judah had the bag (the bag was with

Judah)

32 And it is God who glorifieth Him in Himself; and He will straight-

way glorify Him.

XIV, 24 He who loveth Me not keepeth not My words and this word that ye
hear

;
and that word is not Mine, but His that sent Me.

28 Ye have heard that I said, I go away, and I come beside you.

* The Syriac word was traced on the MS, by Dr, Gregory.
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John-

XV. 4 as the branch cannot yield fruit while it is not placed in the vine,

6 And he who abideth not in Me is cast out as a branch which is

withered and cast out, and gathering it they cast it into the fire,

that it may be burned.

7 But if ye abide in Me, and My words in you, all that ye wish to ask

shall happen to you.

8 because the Father will be glorified when ye yield much fruit.

24 And if I had not done in their presence [lit. eyes] the works which

none other man did, they had not had sins, but now they have

seen My works, and have hated Me, and have hated My Father.

XVI. 14. 15 and shall declare it unto you ;
for what is the Father's is Mine.

XVII. 21 that they all may be one, even as Thou, My Father, art in Me, and

I in Thee, that they also may abide in Me, that the world may
believe that Thou hast sent Me.

XVIII. 10 Then Simon Peter drew his sword.
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